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Zones preferents d'aparcament i normes de convivència
Zonas preferentes de aparcamiento y normas de convivencia 
Convenience parking zones and harbour standards
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Normes de convivència
Normes generals
1. Mantingueu la neteja de les instal·lacions 
i no embruteu el port tirant escombraries.

Tot residu ha de ser dipositat als contenidors 
d'escombraries distribuïts per tot el recinte.

És un acte d'educació i mínim respecte que exigim 
a tots els usuaris i visitants i que contribueix a una 
millor imatge del port.

2. Respecteu la prohibició de fumar a la zona 
de Marina Seca, a la benzinera i aquells llocs 
així indicats.

3. Respecteu qualsevol indicació donada 
pel personal del Port

Normes per a vehicles
1. La velocitat màxima per a vehicles és de 20 km/h. 
En aquest port passegen nens, persones 
discapacitades i mascotes, si us plau extremeu 
la precaució circulant.

2. Aparqui amb cap, respectant les línies, i pari 
atenció a jardineres, mobiliari urbà, fanals, etc.

Respecteu les diferents zones preferents 
d'aparcament indicades al plànol.

Normas de convivencia
Normas generales
1. Mantenga la limpieza de las instalaciones 
y no ensucie el puerto tirando basura. 

Todo residuo debe ser depositado en los 
contenedores de basura distribuidos por todo 
el recinto. Es un acto de educación y respeto mínimo 
que exigimos a todos los usuarios y visitantes y que 
contribuye a una mejor imagen del puerto.

2. Respete la prohibición de fumar en la zona de 
Marina Seca, en la gasolinera y aquellos lugares 
así indicados.

3. Respete cualquier indicación dada por 
el personal del Puerto.

Normas para vehículos
1. La velocidad máxima para vehículos es de 
20 km/h. En este puerto pasean niños, personas 
discapacitadas y mascotas, por favor extreme la 
precaución circulando.

2. Aparque con cabeza, respetando las líneas, 
y preste atención a jardineras, mobiliario 
urbano, farolas, etc.

Respete las distintas zonas preferentes 
de aparcamiento indicadas en el plano. 

Harbour standards
General rules
1. Keep the facilities clean and do not dirty the port 
by littering.

All waste must be deposited in the garbage 
containers distributed throughout the premises. 
It is an act of education and minimum respect that 
we demand from all users and visitors and that 
contributes to a better image of the harbour.

2. Respect the smoking ban in the dry marina area, 
at the petrol station and those places indicated.

3. Respect any indication given by the Marina staff.

Vehicle standards
1. The maximum speed for vehicles is 20 km/h. 
Children, disabled people and pets walk in this port, 
please exercise extreme caution when circulating.

2. Park wisely, respecting the lines and pay attention 
to planters, urban furniture, lampposts, etc.

Respect the different preferential parking zones 
indicated on the map.

Si respectem i aparquem a les zones indicades, 
ens ajudem entre tots perquè cada client pugui 
aparcar on millor li convé. Respecteu les places 
destinades a vehicles de recàrrega elèctrica 
de la mateixa manera que es respecten les places 
destinades a minusvàlids.

3. Pareu atenció a maquinària pesada per evitar 
accidents de circulació i respecteu la senyalització 
de preferència de pas, tant de vehicles com 
persones.

Normes per a embarcacions
1. La velocitat màxima a la dàrsena és de 3 Mph, 
navegueu amb precaució.

2. Pareu atenció a deixar la vostra embarcació 
amarrada correctament per minimitzar danys 
en cas d'aixecades de vent.

3. La manipulació de les embarcacions està 
reservada al personal del Port ia les empreses 
especialitzades. Per a qualsevol consulta 
adreceu-vos a les oficines de capitania del port.

Si respetamos y aparcamos en las zonas indicadas, 
nos ayudamos entre todos a que cada cliente pueda 
aparcar donde mejor le conviene. Respete las plazas 
destinadas a vehículos de recarga eléctrica de la 
misma manera que se respetan las plazas destinadas 
a minusválidos.

3. Preste atención a maquinaria pesada para evitar 
accidentes de circulación y respete la señalización 
de preferencia de paso, tanto de vehículos 
como personas.

Normas para embarcaciones
1. La velocidad máxima en la dársena es de 3 Mph, 
navegue con precaución.

2. Preste atención a dejar su embarcación amarrada 
correctamente para minimizar daños en caso 
de levantadas de viento.

3. La manipulación de las embarcaciones está 
reservada al personal del Puerto y a las empresas 
especializadas. Para cualquier consulta diríjase 
a las oficinas de la Capitanía del puerto.

If we respect and park in the indicated zones, we help 
each other so that each client can park where it suits 
them best. Respect the spaces intended for electric 
recharging vehicles in the same way that the spaces 
intended for disabled people are respected.

3. Pay attention to heavy machinery to avoid traffic 
accidents and respect the signaling of right of way, 
both for vehicles and people.

Boat standards
1. The maximum speed in the dock is 3 Mph, 
navigate with caution.

2. Pay attention to leave your boat moored correctly 
to minimize damage in case of wind lifts.

3. The handling of the vessels is reserved for harbour 
staff and specialized companies. For any queries, 
contact the Harbour Offices.
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Banyar-se
Bañarse
Swimming

Pescar
Fishing

Pesca submarina
Underwater fishing

Velocitat màxima per 
a embarcacions
Velocidad máxima 
para embarcaciones
Maximum speed for boats

Velocitat màxima 
per a vehicles
Velocidad máxima 
para vehículos 
Maximum speed for vehicles

Terminantment prohibit 
a la zona portuària
Terminantemente prohibido 
en la zona portuaria
Strictly prohibited 
in the harbour area

MPH

KPH

Zones preferents 
d'aparcament
Zonas preferentes 
de aparcamiento
Convenience 
parking zones

� Zona xàrter
Zona preferent per a clients 
d'empreses de lloguer 
d'embarcacions

� Zona chárter
Zona preferente para 
clientes de empresas de 
alquiler de embarcaciones

� Rental zone
Preferred area for 
customers of boat 
rental companies

� Zones d’amarratges
Zona preferent per 
a propietaris i usuaris 
d'amarratges

� Zonas de amarres
Zona preferente para 
propietarios y usuarios 
de amarres

� Berths zones
Preferred area for owners 
and users of berths

� Zona de busseig i oci
Zona preferent per a clients 
de centres de busseig 
i restauració

� Zona de buceo y ocio
Zona preferente para 
clientes de centros de 
buceo y restauración

� Diving and leisure zone
Preferred area for clients 
of diving centres 
and restaurants


